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(D) Szemle. Daczára a szükre szoritott cselekvési kör- 
nek, nem lehet mondani : hogy a világ unatkozik. A világ 

szinpadán foly a dráma, gyorsan és érdekesen fejlenek esemé- 
nyei, s általa a közfigyelem annál inkább szórakozhat , mert jö- 
hetnek jelenetek, hol a népség s katonaságnak is szerepelnie kell. 

Mint vihar alatt a sima tenger sebesen felduzzad, oly se- 
besen kezdenek felzavarodni a nehány hónapon át békés hirek- 
kel kecsegtetett európai állapotok; de mint a vikar közeledését 

a tapasztalt tengerész sejti, ugy lehetett sejteni azon következ- 
ményeket, melyekkel az ujév némelyeket biztat, másokat fe- 
nyeget,. 
HMogy a pápa és Napoleon közt a viszonyok kezdenek fe- 

szültek lenni, már ez maga is eléggé igazolja, hogy a la Gue- 
ronniere firmája alatt kijött rópirat ujból egy korszak megnyi- 
tására van sugalmazva, hogy előzménye ez a dráma második 
felvonásának, melyet egykor Napoleon Milanóban megigért. 

Hanem éppen itt lesz a bonyodalom tetőpontja. 
A vallásfelekezeti érzés az emberi kedély legkényesebb 

hurja, s midőn a leghatalmasb felekezet fejének világi hatalma 
van megtámadva, nagy kérdés, ha vajjon az irántai lelkesedés 
nem fogja-e e világi hatalomban az erkölcsi hatalmat megtá- 
madva látni ? E kérdésnek gyorsan el kell válnia, mert Napo- 
leon már nyilván megirta a pápának, hogy az események kény- 
szeritik őt azon ajánlattetelre, miszerint a legatiókat ö szentsé- 
ge áldozza fel. A pápa pedig már egy párszor nyilatkozott oly 
hangon, mely Napoleonra aligha kedves benyomást tett; s mely 
éppen nem mutat arra, hogy a földi helytartó engedni akarna a 
fold egyik legnagyobbszerü uralkodójának. 

De legalább előttünk a pápa helyzete nehezebbnek tetszik, 
hogysem ellentálló magatartására egyéb biztos garantiát láthat- 
na, mint a mire ő maga is hivatkozott midőn magát képesnek 
nyilvánitá, a vértanuság elhordozására is. 

A legkatholikusabb államok le vannak szoritva a küzdtér- 
ről. Ausztria Olaszországban fel nem léphet a nélkül, hogy Fran- 
cziaország szembe ne álljon vele; Spanyolország pedig Marok- 

kóban van elfoglalva. De még ha felléphetnének is, kérdés, hogy 

ugy fogjak-e fel a kérdést mint a franczia ultramontanok vagy 
mint Rauscher bibornok pásztori levelében ? kérdés , ha vajjon 
a pápa világi birtokának koczkázásával koczkázva látják-e a ka- 
tholicismus erkölcsi méltóságát ! 

Spanyolországban, a hajdani induisitiók hazájában, a la 
Gueronniere röpiratát feltünően kedvezőleg fogadiák a lapok, 

sőt Francziaországban akadtak főpapok, kik a röpirat eszméit a 
katholicismusra nézve üdvösnek tartják. Feltünönek látjuk pedig 
azt, hogy porosz protestans lapok szinte megijedést árultak el 
a felett, hogyha a pápaság megszünik népszerütlen világi hata- 
lom lenni, s a helyett lesz egy az egész európai katholikusság 
vállain álló erkölcsi hatalom, akkor a katholicismus tulerős fog- 
na lenni Európában. 

De mig egy részről az uj eszme ily magyarázatra talál, 
más részről, s jelesen a franczia ugynevezett ultramontanok 
z r 

soraiban nagyon fontos ellenmozgalomnak kellett keletkezni, 
mely a franczia kormányt szigoru parancs kiadására ösztönze a 
végett, hogy minden ily agitalió visszafojtassék. 

Napoleon legnagyobb ereje a meglepésekben és gyors 
cselekvésben áll. Meglepő volt politikájának ujabb fordulata ál- 
tal most, midőn a papa világi hatalmát egyszerre koczkáztatja; 
képzelhető, hogy gyors cselekvése sem fog hiányozni, mielőtt 
az eszme elleni agitatio nagyobb mérvet venne. 

Ezen agitatio pedig foly beláthatók következményei, mi- 
után Victor Emanuel kinyilatkoztatá, hogy mihelyest zsoldos 
csapatok mennek be a pápai államba, a piemonti hadsereg azon- 
nal átlépendi Romagna határait, 

Minden tartózkodás kezd elenyészni. Garribaldi nyilvános 
proclamatiókban nevezi Victor Emanuelt az egyesült Ölaszor- 
szág leendő királyának, a szárd miniszterium a velenczei me- 
nekültekkel s forradalmi comite-val érintkezik, hogy mindez ho- 
va vezet ? könnyen beláthatni. Ily tények közt nem kellett a 
szárd királynak látnoki lélekkel birni, hogy az ujévi elfogadá- 
sok alkalmával oly magán-nyilatkozatokat tegyen , melyek a 
hadi állapotok bekövetkezése feletti kilátásokat helyezik előtérbe. 

És ugy látszik, hogy Napoleon előre elég jó ágyat vetett 
czéljainak. A porosz regens-herczeg megnyitó beszéde az or- 
szággyülésen, éppen nem árul el semmi megütközést az olasz 
kérdés ujahb fejlése felett, s annál melegebben foglalkozik a né- 
met bund sorsával, s az egyes német államok elvett alkotmá- 
nyának helyreállitásával, söt a németek szabadsága feletti örfi- 
gyelmében el nem feledi Sleswig-Holstein sorsát sem. Az orosz 
czár nem mutatott rokonszenvet a pápa hatalmi állása felett ren- 
delkező röpirat iránt, de az orosz lapok annál nagyobb szabad- 
elvüséggel mozoghatnak az olasz kérdés vitatásában, miből ugy 
látszik, hogy az orosz politika továbbra is fenntartja kétértel- 
müségét. És daczára ellenkező állitásoknak, mi azt sejtjük, hogy 
az oroszszal maga Napoleon sincs tisztában, nézetünk szerint 
erre mutat azon állitás - ha való - hogy Napoleon az angol 
kormányt ráakarta birni, miszerint bárkinek is Olaszországba 
leendő interventiója hadesetnek tekintessék, s e részben Anglia 
Francziaországgal együtt határozott nyilatkozatot tegyen , sőt 
még a két hatalom közti véd és daczszövetségről is lett volna 
szó. 

Az angol s franczia kormány közti legujabb kereskedel- 
mi szerződés megkötése a legtapintatosb lépés volt arra, hogy 
a két nyugati hatalom szövetsége még inkább megszilárduljon. 
Az angol tulnyomóan kereskedő nép s Francziaországtól oly 
szerződést nyert, mely magára elég érdekeik összeforrasztására. 

E szerint Napoleon kivülről meglehetős háttért biztositott 

czéljának; attól fugg most, hogy benn birodalma kebelében mi 
forrong ? Francziaország általában katholikus állam; kérdés, 
hogy Napoleonnak a pápa irányábani politikája nem hozza ag- 

godalomba általában a franczia katholikusokat, s ezen alkalmat 
a legitimisták vagy orleanisták, vagy éppen a republicanusok 

nem fogják-e felhasználni arra, hogy a vallásos szenvedélyek 
felriasztásával Napoleon uralmát megbuktassák ? 

Ez igen fontos kérdés; azonban , ha a franczia rendőrség 
munkálkodására figyelünk, ha fontolóra vesszük, hogy Napoleon 
hüű és nem ámitó egyénekkel értesitteti magát, ugy a nép mint 
a hivatalnokok, katonaság stb. közvéleményéről, magatartásáról, 
a pártok mozgalmáról, erejéről, főnökeiről, czélzatairól, szóval 
mindenről mit tudnia kell, akkor valószinünek hihetjük , hogy 
ő legujabb politicai manifestatioját, a körülmények alapos kita- 
pogatása, s belső állásának koczkáztatása nélkül mondotta ki. 

Annyi tény, hogy Európa láthatárára ismét nagyszerü 
felhők tolultak, s a béke derülni kezdett ege már-már sötétedik. 
S midőn a fenyegetett világ nagy része pénzében és erejében 
már megvan törve, az átvonuló förgeteg még határozottabb nyo- 
mokat hagyhat maga után, mint hagyott ekkorig. Óriás időket 
élt ez az emberi nyom, a fejlődésben levő események nagy elő- 
jeleneteket mutattak már is fel. Első Napoleon pályája meteor- 
szerü volt, mely rettegésbe hozta a világot, s a rettegés által 
erősité szövetkezett önvédelemre. III-dik Napoleon csöndesen, 
mérsékelten, lépésről lépésre halad előre, maga mögött vert 
utat hagy, maga előtt biztos utat egyenget, s éppen azért állása 
szilárdabb, eredményei csendesebbek és biztosabbak is. 

Hogy legujabb politikai manifestatiojának minő sükere lesz? 
nem tudhatni. De ugy látszik a két nyugoti hatalom közt szoro- 
sabb szövetkezés van. A Morn. Post után irja az O. D.Post, hogy 
Angolhon biztositá Francziaországot, hogy ha az olasz ügy el- 
lenében Ausztria fellép , ugy az angol hadi erő is támogatni 
fogja a francziákat és olaszokat. Ezalatt a pápa küldöttje Rama- 
zotti az Ind. Belg állitása szerint Ausztriától leghatározottabb 

biztositásokat nyert, mig másfelől az olasz forradalom ismét fe- 
nyegetni látszik az osztrák területet, annyira, hogy a P. Lloyd 
egy bécsi levele szerint, Ausztria reclamalni akar Turinban a 
velenczei emigratio és forradalmi bizottmány müködése miatt. 

Igy eléggé dagad a nagy események kovásza. 

Haáromszék. — (Iskolaügyben.) S.-Szent-Györgyön ipar- 
iskolával összeköttetésben felállitni tervezett tanodánk ügye, 
Isten segélyével, Rikánbelőli székely népünk ernyedetlen buz- 
galma, közlelkesedése és áldozatkészsége következtében, annyira 
fejlődött, miszerint megértük azon örömnapot, melyen a mélt. 
egyházi főtanács engedélyével, tanodai gondnokságot 
választhattunk. Mult évi dec. 20-ka vala azon innepélyes nap, 
melyen alapitványt tett kebelbeli hitsorsosaink és más hitfelekeze- 
tüszékely véreink közül, elnök atyánkfiaáltal a közgyülésre meg- 
hivatva, 175 egyén sereglett össze S.-Szent-György egyházunk 
töapeeu nvántért 

iután elnök atyánkfia a közgyülést egy e székely népü 
tanodánk ügyében hitfelekezet különbség nélhhlt kegelvenála 
méltányló s kitürésre lelkesitő szónoklatával megnyitotta : felol- 
vastatott a mlt. egyházi főtanács mult évi 506 szám alatti leira- ta, melyben meghagyatik, hogy már életbelépett tanintéze- 

KB0ROVK1 MARGIT. 
Történeti regény. 

(Folytatás.) 

A város azonban habár gyöngén volt ha- 
dilag szerelve, de lelkes és Erdélyhez hű 
népség lakozta azt. 

E város legelébb hódolt meg Székely Mó- 
zsesnek, sőt lelkesültséggel fogadta öt s csat- 
lakozott táborához. , 

Most osztá az erdélyi vesztett csatával ál- 
talánossá vált rémületet, melynek hire elébb 
csak kósza regékben hatott el idáig, de csak- 
hamar bizonyossá vált a szomoru meggyőző- 
dés, midőn egy töredék sereg Borbély s Bo- 
ronkay vezérlete alatt a városba megérkezett, 
s bevonulván a várba, a végső ellenállásra 
készületeket tön. 
h Azon harminczkét főbb urak közt, kik 
krónikáink szerint a sereg élén ide vonultak, 
s kiket jelesen Bethlen Farkas történetírónk 
névszerint elősorol, láthatjuk beszélyünk hő- 
sei közül Boronkay, Horváth János, Kálmán- 
dy és két Jármy neveit is feljegyezve. 

Horváth Boronkayval szomszédságban, Jár- 
myék egy telken szállásolának, igy ők itt is 
mint Enyeden s Fehérvárt többnyire együtt 
voltak, s a három család mintegy azonosulni 
látszott. 

A Jármy s Margit között kitüzött határ- 
idő itt találta a szerelmi párt, kiket a sors 
fordulala legkevésbé sem változtatott elhatá- 
rozott szándékukban, ámbár Boronkay ajánlá, 
hogy az ügyek végkifejléséig várakozzanak. 
— Halaszszuk-e a nászt, - szólt Jármy— 

azért, hogy a sors üldözőbe vett, s viharok 
közt élünk ? Minél kétesebb életünk, annál 
sürgetőbben kell élveznünk azon végörömö- 
ket, melyeket még birhatunk. Egy gyönge 
nőre nézve csak nagyobb szerencse, a viha- 
rok közt minél több láncz köti őt az erősb 
nemhez. Ha Margit atyját a vész elsodorja, 
mellette lesz férje; ha férje vész el, ott lesz 

atyja. Elvesztheti mindkettőt, de mégis egyiket 
könnyebben. Várjunk-e mig szegény hazánk 
megszünik küzdeni ? Elöregszünk s még sem 
érjük meg a megszilárdult békét. Mi a drá- 
mának csak kezdetén állunk, vagy tán kö- 
zepén, a legborongóbb jeleneteknél. Évek 
mulva, hosszas küzdés után, s tán csak utó- 
dink fogják megérni a kifejlést. Addig a küz- 
delmes honfájdalmat miért ne édesitsük a sze- 
retet gyöngéd érzéseivel ? miért ne folytas- 
suk az élet azon rózsalánczát, mely ha vér- 
rel öntöztetik is, de a nemzet életének oltárán 
virul. Nemde kedves Margitom, kegyed kész 
osztozni jó és balsorsomban ? 
— Tiéd vagyok, semmi viszontagság el 

nem szakithat töled, — szólt hévvel Margit. 
Boronkay azonban kivánta, hogy a nász 

legalább addig elhalasztassék, mig a kárán- 
sebesi menekülteknek Bástához küldött béke- 
követei visszatérnek, megigérvén, hogyha nem 
hoznának békés választ, ő is lányával együtt 
Tömösvárra fog menni, hova már Bethlen 
Gábor több menekültekkel együtt kibujdosott. 
Azon viszálkodás miatt, melyet a porta a né- 
met császári s illetőleg magyar királyi ud- 
varral folytatott, Erdély fiai mindig biztos 
menedéket találtak a muzulmánoknál, sőt se- 
gedelmet is mindannyiszor, a hányszor or- 
száguk függetlenségét a hóditásvágy be- 
folyása koczkára tette. De Erdély helyzete 
azért volt kiválólag szerencsétlen, hogy egy 
keresztény és európai hatalom ellenében, egy 
pogány és Európa előtt gyülölt hatalomhoz 
kelle mindznnyiszor folyamodnia. Az európai 
civilisatio végtelenül a mostani megett állván, 
az egyes országok eredeti jogait s kifejlett 
közvéleményét nem ellenőrizheté az európai 
diplomatia ugy mint mostan. Szomszéd tar- 
tományok sorsát a szomszédok hatalomvágya 
vagy békeszeretete dőntötte el; s igy nem 
volt egy magasabb, egy világi szempont a 
politikában; mert ha az lett volna, akkor bi- 
zonyosan Magyarország két részre nem sza- 
kad, s a török hatalom be nem nyomult 
volna Európába. De éppen a török terjesz- 

kedéssel szemben és egyszerre állitotta fel 
Közép-Európa a német terjeszkedést; mind- 
kettőnek czélpontja a magyar birodalom és 
hübéres tartományai voltak. Ezek önállásukért 
küzdve gyakran csatlakoztak a tőrökökhez, s 
rést nyitottak annak beavatkozni s mind be- 
lebb nyomulni Európába. 

Bethlen Gábor társaival most szintén azért) 
menekült a tömösvári pasához, hogy onnan 
segélyt nyerjen Erdély függetlensége vissza- 
vivására. 

E közben Káránsebes környékét a ráczok, 
s hajduk szabad csapatai sáska gyanánt le- 
pék el. A hajdukat Lugosi János, a ráczokat 
Lódi Simon vezette. Lugosi nem állott az er- 
délyiek előtt rosz véleményben. Ő lovagias 
és értelmes férfi volt, de féktelen fegyvere- 
seinek ellenében senkinek sem nyujtott elég 
biztositékot a vezér tekintélye; Lódi pedig s 
fegyveresei éppen a legsötétebb emlékeket 
hagyák hátra Érdély szivében. 

Ennek eredménye volt, hogy ámbár a kül- 
döttek meghozák Bástától a személy-sérthet- 
lenségrőli bizonyitványt, de a város környé- 
kén dühöngő fegyveresek közt átutazni senki 
sem merészelt. 

Különben a vezérek a menekültekkel ba- 
rátilag voltak. Lugosi s Lódi naponta megje- 
lentek a várban, s fegyvereseiket annyira pó- 
rázon tarták, hogy a menekülteken semmi 
méltatlanság nem követtetett el. 

Nem mellőzte el Lódi Boronkayt is meg- 
látogatni, ki azonban a gyülölt embert hide- 
gen fogadta. Sürübb látogatásai közben ke- 
rülte öt, s épp ezáltal adott neki rést Mar- 
gittal csak a nevelőnő jelenlétében, s igy bi- 
zalmasan időzhetni. 

Csudálatos a sziv, melynek nem a követ- 
kezetes ész, hanem a változó szenvedély osztja 
parancsait ! Ingatag és szeszélyes az, hány- 
kodó hullám, melynek a szelek forgása után 
hajlanak habjai. Méltán sokat tarthatunk az 
érzelem szabadságára; de e szép köztársa- 
ságnak is ha nem zsarnoki trón , de egy fő- 
intéző kell, melynek hatalmát a természet a 

meggondoló észre ruházta. Hol az ész és meggondolás befolyását a szenvedélyek for- radalma leüzi a főhatalomról, ott egy őrült féktelenség áll elé, mely az életboldogság czéljaival kecsegteti magát, de azt megalkotni képtelen, s mind mélyebben sülyed a pusztu- lás örvényébe, mig végre a hab összecsap felette, s hire, neve örökre odaveszett. 
Margit a távolban s bukott állapotjá negvetek Ládi iránt most , midőn v kelatn mának fényében s közel j - 
egtk ren elében vala, uj szerel 

De bizalmas társalgásukban szerfölött za- 

látta e kellemetlen helyzetet, s vetélytársá 
t ár. letiprására cselhez folyamodott. vsának 
Barátságba hozta Margitot e i csa : gy ottani csa- láddal, a tekintélyes Vajda házzal, hol a csi- nos kaczérdad házilány Margitot szinte ak- er szeretettel fogadta, mennyi szivességgel 1t. 

kül, hogy atyja s Járm j gy y sejthették vol hogy midőn ö a kapun, akkor Lódi a ellenes kertajtón lép be a Vajda telekre ; s naponta együtt a szerelem regé 
élvezik. gényes örömeit 

Margit Jármy irányában perczenként hült, 
mindig több visszatartózkodást, söt i b 

séget árult el. , sőt idegen 

Ha Jármy a lányt sürgette a nász vég- 
rehajtására, Margit azt ily viharos időkben 
elhalasztandónak vélte; ha az ifju a lány- 

lány röviden válaszolt : akkor a közrémület- 
ben eszelős voltam. 

Jármynak egyetlen enyhülése Anna kö- 
rében volt, kinek Margit szeleskedései e 
gyakran panaszkodott. a ü 

(Folytatás) 

varta Jármy jogositott otthonossága. Lódi 

Margit mindennapi lőn e háznál , a nél- 

nak egykor ellenkező nézeteit hányta fel, a 

A 



tünk mellé, mint a többi tanodáknál, a fő- és algondnoki állo- 
másokra megerősités végett közbizalmat biró világi egyéneket 
ajánljunk fel. 

Minek következtében, közgyülésünk elsőben is, a gond- 
noki választást megelőzőleg tanácskozása tárgyaul vette : „egy- 
házközönségünk, helyiségi viszonyainkhoz képest, minő viszony- 
latban lehet, s kell hogy legyen tanintézetünk irányában, hogy 
t. i. azáltal mind az iskola érdeke előmozditassék , mind pedig 
egyházközönségünknek, mint alapitó testületnek , jogszerü be- 
folyása tekintetbe vétethessék ? 

E tárgyban azon alaptételből indulva ki : „miszerint e 
tanintézet anyagi létezése , mely föltételezi szellemi életét is, 
egyházközönségünk által tartatik fen", ugy látá közgyülésünk, 
mikép joga van, hogy a mlt. egyházi főtanács föőfelügyeleti joga 
tiszteletben tartása mellett, részint közvetlen, részint megbi- 
zandó tagjai által, a tanoda időnkinti fejlődése szerinti rende- 
zésébe befolyást gyakorolhasson. Ezen alaptételből folyólag, 
nehány a mlt. egyházi főtanácshoz, megerősités végett fölter- 
jesztendő pontot állitott meg egyházközönségünk; melyeknek 
közlését mint illik, a megerősités utáni időre elhalasztjuk 

Hány fö- és hány algondnokot válaszszunk? 
– hozták kérdésbe. - Miután három főgondnok választása 
megállittatolt : az algondnokok választása hosszas vitatko- 
zásra adott alkalmat. Azon keletkezett inditvány, hogy min- 
den Rikán belőli egyházszékből egy-egy, és igy négy algond- 
nokot válaszszunk, nagy ellenhatást idézett elő. Felme- 
rült ugyan is, hogy Erdővidék egyházszékünk, mely a feje- 
delmi kiváltságnál fogva alkatrésze egyházközségünknek, még 
eddig semmi részt sem vett iskolaügyünk segélyezés általi elő- 
mozditásában, közgyüléseinkben ritkán képviselteti magát , söt 
hivatali atyafiságos felszólitásunkra is nem elég testvériesen 
felelt. Mert azon válaszában felhozott ürügyöket : „hogy a sz.- 
udvarhelyi tanodákat alkalmasabb és érdekesebbnek találják 
mind közelség tekintetéből, mind történelmi multjokra nézve; 
hogy Erdővidék jelennen más közigazgatási kerülethez tarto- 
zik, hogy üdvösebb Sz.-Udvarhelyt neveltetni gyermekeiket, 
mint a sz.-györgyi infans gymnasiumban, hogy az ud- 
varhelyi tanodának már 21,000 mforintot alapitványoztak' .... 
közgyülésünk, egy ugyanazon kiváltsági jogokban osztályré- 
szes testülettől csak nem veheté testvéries nyilatkozatnak, sőt 
eléggé illedelmesnek sem. A joggal kötelességek járnak. Ve- 
sziti a jogot, ki a jogszabta kötelességeket nem teljesíti. Sepsi, 
orbai, és kézdi egyházszékeink is, a sz.-udvarhelyi tanoda 
számára tettek alapitványokat; de azért a szent-györgyi in- 
fans gymnasiumot is, mely ugy véljük, termékeny plan- 
taiskolája leend az udvarhelyi tanoda felsőbb osztályainak, nem 
hagyják, még bölcsőjében , elcsenevészni. Mi azt tartjuk : „hoc 
faciendum , illud non omittendum." Egyébiránt a távolság 
Erdővidékéről Udvarhelyhez valósággal kétszerte nagyobb mint 
Szent-Györgyhöz. Történelmi multunkat pedig egy- 
mással, tagadhatlanul több mint másfél század éves fejedelmi 
kiváltság főzte össze. De távol legyen, hogy e megjegyzéseink 
által erdővidéki véreinket, bármi tekintetben is sérteni kivánnók. 

Egyhaázközönségi gyülésünk mind a mellett is, nem te- 
kintve azon részleti zsinatból tett nyilatkozatot erdővidéki hit- 
sorsosink közakaratu egyetemes kifolyásának, elhatározta , hogy 

Erdővidék egyházunk kebléből is egy algondnokot válaszszon. 

Továbbá minthogy tanintézetünk jelen alakuló pályasza- 

kában a gondnokságra , mind addig, mig tanodánk teljesleg 

kinöheti magát, sok teendő vár : megállitotta azt is közgyülé- 

sünk, hogy egyházközönségünk kebléből ké t papi egyén, 

kik a gondnokgyülésekbeni rendes részvétre jogositva legye- 

álasztassék. 
nek vels lehetnek választók2—Minden jelenlevő ala- 

pitó vagy tényleges adományzó tag egyénileg 
választójbgaal pir- 

Az alapitványt tett egyházi és községi testületek 
meghata mazó 

levéllel ellátott képviselőik által szavazhatnak, 
egy testület csak 

i zavazatot adhatván. 

is kovetkezik a választás eredménye. Az- 

alatt, mig elnök atyánkfia a szavazatok beszedésére, bizott- 

mány kinevezéséről intézkednék : élénk örömzaj tölté be a nép- 

seggel megtömött szent teremet;s a közgyülés kitörő lelkesedés 

és szünni nem tudó éljenzések közt, mlt. gróf Mikó Imre ő 

excellentiáját, mlt. gr. idősb Telek: Domokos 
ő nagy- 

ságát és Rikán belőli egyházközönségünk főgondnoka méltósá- 

gos Gyárfás Mi klós urat tanodánk fögondnokaivá öszhang- 

Zatosan felkiáltotta. Népünknek ily osztatlan öszinteséggel 
nyi- 

latkozott kozohajtását ezen közgyűlésünkből , alázatos 
tisztelet- 

tel fel is terjesztettük ö nagyságukhoz, oly biztató reménynyel, 

hogy a még zsönge tanintézetünk élete folötti örködést a 
maga 

rendin elvállalni méltóztatandnak. Hiszen csak is ugy koroná- 

zandja siker a legszentebb nemzeti ügyet is , ha a nemzet koz- 

tiszteletét megnyert jeles és bőlcs férfak állnak az ügy élin. 

Ök képezik a köz- és korszellemet. Rájuk néz szüntelen 

mintegy a sötétben szélvészes tengeren hányatott 
hajós nép a 

parton világló pharusra , — a lakósság. 

Az algondnokságra titkos szavazás utján véghezvitt 

választás eredménye , délutáni 4 órakor tartott ülésünkben ki- 

szedetvén a papirszeletekre irt szavazatok, a következő : sepsi 

egyházszékből kilyéni mlt. Székely Gergel y ur 164, Or- 

Daiból szörcsei tek. Donáth Józsel ur 174, Kézdiből dálnoki 

tLázár Mihály ur 148, és Erdővidékről baróti t. Zatu- 

reczkilstván ur 133 szavazattal, tanodánk algondnoka
ivá, 

mint szavazati többséget nyert egyének, és igy a mlt. egyházi 

főtanácshoz megerősítés végelt följelentendők megválas
ztattak. 

Egyházi rendünkből pedig a gondnoki gyülésekben rendesen 

résztvevő tagokká fölkiáltottuk Gödri Ferencz sepsi egy- 

házszéki esperes és egyh zközi nok és Erősdi M
ihály 

i á i aljegyző atyánkfiait. sep egyházszéki aljegyz ) 

Brassó, jan. 11. 1860. – Utolsó levelemben nem kerül-
 

hetém el, sajnosan emlékezni a városunkban végkép hiányzó 

iársas-életi örömekről; t. i. arról, hogy ezeket né
lkülözni kény- 

telenittetünk. 
Most azonban olyat lehetek szerencsés közleni, mi egy- 

részről e bajunkon, e fájdalmas hiányon segiteni
; másrészről 

án honunk minden tagját némileg érdekelni alkalmas.
 

A városunkban két év óta fennálló, a részvényese
k igen 

csekély számával birt „magyar ol
vasó egylet átalakitása , na- 

gyitása , egyszóval : magyar casinóvá fölszerelése terveztetik 

udniillik nehány városunk- s környékünkbelt ifju által , kik- 

nek élén Rápolti s Dr. Otrobán urak állanak, s ez
ek inditványai 
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a mult vasárnap tartott egyleti gyülésen elfogadtatván, hallo- 
más szerint az engedély s alapterv megerősíttetése iránti folya- 
modvány a napokban terjesztetend föl az illető helyen. 

Valóban dicséretes volna, ha itt a „Háromszék" közepén, 
hol román s német casinó rég ótaállfenn, valahára egy magyar is 
jönne létre, hol az ugyszólván végleges elszigeteltségben ten- 
gő magyar fiatalság esténként szellemi mulatságra is lelhetne 
alkalmat. 

A folyó hó 29-kére S.-Sz.-Györgyön tervezett Kazinczy- 
ünnepély s az azt követendő tánczvigalomrai meghivásoknak 
nagyszámban felelnek meg környékünkön; s ha (értve a ,„,P. 
Napló" által közlött állitólagos tilalmat) valami közbe nem jó, 
kedélyes s szellemdús mulatásra számolhatunk. 

Halljuk, a „Háromszék't sok helyén készülnek - nem- 
csak a ruházatra nézve, mert nemzeti öltönyökben jelenend 
meg mindenki, — hanem szellemileg is, dicsőlteni az elhunyt 
nagy költő emlékét versben és prozában. 

Tegnap előtt este a ,„postarét'-en tüz támadt egy csür- 
ben, melynek azonban nehány gazdasági épület elégése után 
sikerült elejét venni. 

A helybeli kereskedelmi s iparkamara által elhatároztat- 
ván egy uj egyletiház épittetése, a munkálatok hallomás sze- 
rint nemsokára megkezdetnek. Örülünk városunknak ujabb 
időben tanusitott épitészeti iparkodásán nemcsak azért, hogy 
ezáltal szépüljön az oly gazdag város, - hanem azon tekintet- 
ből is, hogy a szaporodó munka által sok elfoglalatlan szüköl- 
ködő kézmives s napszámos kenyérkeresetre jut; s igy : „quod 
pro communi, et pro singulo utile.*6 Kh... Ede. 

Fogaras , jan. 7-kén 1860. - Erdély déli szélén a Szu- 
rul havas aljában másféle nagy elemek között élő fogarasi kevés 
magyarság létezéséről évektől fogva a magyar hirlapokból ugy 
szólva majd semmit se lehet olvasni, azt gondolhatná az em- 
ber, hogy Fogarasban a magyarsság elenyészett, vagy a más 
elemek közé olvadott! Hálá az égnek ! megfogyva bár, de még- 
is él egy maroknyi magyarság Fogarasban, s hogy él, s életé- 
nek jelét is adja, szükséges a hazával is tudatni. 

A fogarasi maroknyi magyarság nagyobb részit a helvét 
hitű egyház megye tagjai teszik, ezen egyház megyének élén, 
mint buzgó apostolok vallási, s nemzeti tekintetben is, a két 
nagy és két kis pap, vagy rector állanak; a nagy pap t. Pán- 
czél ur más fél év óta hirdeti itten az urnak igéjét a megye 
teljes megelégedésére, buzgó apostol, jó hazafi. A kis pap 
vagy rector t. László Zsigmond ur, kit a megye ismeretlenül 
csupán a két magyar haza előtt ismeretes Szönyi Pál ur, pesti 
magány növelde tulajdonosának, hol László Zsigmond ur is, 
mint tanitó műüködött; bizonyitványa következésiben választott 
meg, mult évi deczember 11-kén köszöntött be. Beköszöntő 
beszédébenigen helyesen értekezett a házi és iskolai nevelésről, 
hinni és reméleni lehet, hogy a mit beköszöntő beszédében mon- 
dott, azt mint tanitó teljesiteni is fogja, minthogy itteni elhi- 
vatása inkább a tanitás, mint a papi szolgálat – hinni és re- 
méleni lehet, hogy ő is minden tekintetben buzgó apostol le- 
end, a minek már jelét is adta. Ezen két buzgó apostol, s több 
lelkes hazafi buzditása s közre müködése következésiben az it- 
teni maroknyi magyarság is, ha meg nem akadályoztatik , jelen 
hó közepe táján a nagy hazafi Kazinczy százados emlékünnepét 
meg fogja ülni, ámbár volt olyan is, ki ellenzette; az ilyenekre 
illik egy néhai öreg jó ügyvédünknek ezen szokott mondása : 
„Adjon Isten neked jobb lelket, jobb gondolkodást 11! 

Az itteni maroknyi magyarságnak van egy magyar olva- 

só egylete is, kis könyvtára nagyobb részint szép irodalmi 
művekből áll; még kicsiny ugyan a könyvtár, de évenkint nö- 
vekszik a részvényekből, s igy majd idővel nagyobb lesz; 

örömmel lehet tapasztalni mennyire megkedvelték az olvasást 
az olyan mesteremberek is, kik azt eddig nem tették; van 
olyan is. ki hirlapot jártat. 

Ezek szerint él még Fogarasban egy maroknyi magyarság, 
s életének jelét is adja ! 

Még más tárgyakról is, valamint az itteni iskolákról, ca- 
sinóról s más intézetekről volnának közlendők, ha a t. szer- 
kesztő ur szives leend lapjába fölvenni , ezekről is irni fogunk. 

Ujdonságok. 
— Lapunk mai száma mellett szétküldjük „Boronkay 

Margit" czimú regényünkre előfizetési felhivásunkat. A két 
kötet regény előfizetési ára 1 ft 50 kr., bolti ára 2 forint lesz. 
Az előfizetések február végéig folytonosan elfogadtatnak az iró 
által, lakása Kolozsvártt az ó-várban Vokál-háznál. 

— Az erdélyi Muzeum-egyletnek meg van engedve, hogy 
igazgató-választmánya levelezései a hatóságokkal és hivatalok- 
kal bérmentesek lehessenek. 

— Follinusz János jutalomjátékaul febr. 4-dikén Hunyadi 
László fog előadatni. A közönség által kegyelt operaénekesnek 
bő részvétet kivánunk. 

— pPétri Maria assz. kit a kolozsvári közönség már ko- 

rábbi évekről ismer , februar elején szándékszik Kolozsvárra 

jönni, hogy hangversenyeket rendezzen. 
— A magyar ruha , különösen a kalap , nemcsak Fran- 

czia-, de — mint irják — (laszországban is nagyon terjed. 

— Mily gyakoriak hazánkban a tüzvészek, s meny- 

nyire üdvösek a biztositó intézetek, alkalmunk volt egyedül az 

első magyar biztositó társaság kolozsvári főügynöksége 
által is meggyőzödést szereznünk. A mult évben csak az egy 
Kézdivásárhelytt csupán az emlitett társaságot érdeklőleg öt iz- 
ben volt égés, u. m. máj. 8,okt. 11., 24., nov. 24., dec.30-án; sis- 
méte főügynökséget már ez év folytán négy eset érte, u. m. f, hó 
2-kán Esztelneken, 10-kén Hidalmáson, 14-kén Korpádon és 
Csik-Sz.-Imrén. Mig egyfelől sajnálva látjuk a baleseteket, más- 
felől örvendünk , hogy a biztositás eszméjét, s a magyar biz- 
tosító társaság népszerüségét országszerte naponként mindin- 
kább terjedni látjuk. Mert biztositatlan vagyon csak félig sa- 

játunk. 
: — Tordán az eddíg kisköves utozát most Kazinczy utczá- 

nak nevezték el. Az utcza nevét jelölő táblát ünnepélyes bizott- 
mány előtt fel is tették. 

— Tordai levelezőnk tüzetes értesitése szerint Tordán a 
Kazinczy-alapitvány javára rendezett szavalat, ének és zené- 

szeti előadás a programm szerint végbe ment. Az ünnepély. 

Kölcsey hymnuszával kezdődött. Nagy Miklós polgármester ur 

megnyitó beszéde követte azt, mely Kazinczy életrajzát hozá. 
Virág Benedekné asszonyság Székely József „Nap feljötte" czi- 
mű zenéjéi, s a Hunyadi indulót zongorázta. Németi Ilon k. a. 
Losonczi Lászlónak, Rédiger Albert Tóth Kálmánnak Kazinczy 
emlékére irott költeményét szavalta. Foris Teréz és Ottilia k. a. 
k. magány-dalokat énekeltek a Kunokból és Atillából. Rediger 
Ida k. a. „A hazáról" czimű költeményt szavalta Petőfitől. Nagy 
Olivér „Kazinczy előtt és után"t czimű költeményt szavalt. Veres 
Sofia k. a. fehérbe öltözve, Kazinczy életnagyságu szobrát meg- 
koszoruzta, mire a kar a „Szózatot"t kezdé énekelni, s az ün- 
nepélyt Veres József dús tartalmu zárbeszéddel fejezte be. Az 
ünnepélyt lakoma követte a casinó-teremben, hol 50 egyén vett 
részt férfiak és nők. Poharat köszöntöttek : Veres József gróf 
Szechenyiért, azután gróf Mikóért, Nagy M. báró Eötvösért, 
Bartakovicsért, Danielikért. Pap Miklós a Kazinczy-innep indit- 
ványozójáért, ujból azon nökért s férfiakért, kik az irodalmat 
közreműködésőkkel gyarapitják, a nőegylet elnöknöje Puhl Ig- 
náczné Margitai Károlina urnőért, s jegyzője Lengyel Ádámért, 
Veres J. Kazinczy Gáborért az iró rokonáért. Végre Balog Já- 
nos mondott egy szép és tartalomdús toasztotéltetve a nemzetet 
s hazát. Összes tiszta jövedelem a Kazinczy-alapitványra 103 
forint. 

— Algyógyról irják hozzánk , hogy ott Toásó István bir- 
tokos házánál Kazinczy-évszázados ünnepét szintén megülték e 
hó 7-dikén. Dáné Mózes lelkész ur Kazinczy életrajzát adta elé. 
Azután az összegyült falusi birtokosok elénekelték „Isten áldd 
meg a magyart." Továbbá Dáné Mózes ur szavalta Szász Donmo- 
kos Kazinczy-ünnepére irott versét. Kristóf Miklós ur Vöros- 
marty Szózatát, s ugyancsak az utóbbi tartott lelkes beszédet 
Kazinczy érdemeiről, irói hatásáról. Éljenek ! 

– Zarándvidékről értesitenek , hogy Brád és Ribi- 
cze helységek határán e hó 6-kán a Körözs nagyszerü áradás- 
ban volt. Brád egész helységét ellepte a vizáradás s lényeges 
károkat okozott. 

—– Temesvár ,— mint onnan a „B. H."-nak irják, az 
első város a hazában , mely bizottmány alakitásával foglalkozik 
oly czélból, hogy a magyar akademia épitendő palotájára ada- 
kozásokat gyüjtsön. 

— Megjelent ,„Törökvilág Győrben* történeti regény két 
kötetben, irta Virághalmi Ferencz, mindenik kötet 209-210 
lapot tartalmaz. Ara a két kötetnek két uj forint. 

– A „Wiener Zeitung" következő közlést hoz : 
„Biztos hallomás szerint egy legfelsöbb rendelet adatott 

ki, melynél fogva mindazon törvények eltöröltettek, melyek 
azizraelitákat bizonyos iparágakból, különösen a gyógysze- 
részi iparágból, valamint némely koronaországokban a korcs- 

márosi-, serfőzési- s molnári iparágakból kizárták s ugyanazok- 

nak Galiczia-, Krakkó- s Bukovinában a sikföldön , valamint 

Magyar-, Cseh-, Horvát- s Tótország, a szerb vajdaság , temesi 
bánság s végre Erdély bányahelységeibeni tartózkodást meg- 

tiltották. E szerint az izraeliták mindenütt, hol tartózkodásra s 

letelepülésre följogosítvák , minden megengedett iparágat üz- 

hetendnek, s e tárgyban csupán az általános törvényes szabá- 
lyok által lesznek köteleztetve. 

Ezen legujabb, legfelsőbb intézkedések ujabb bizonyit- 
ványaul szolgálnak annak, miszerint az ál amigazgatóság ko- 
molyan igyekszik megszüntetni a korszellemmel össze nem 
férő korlátozásokat, az izraeliták polgári létezésének kifejlő- 

désében.66 
— Rauscher bibornok bécsi herczeg-érsek pásztori le- 

velet bocsátott ki, mely szabad és bátor hangon czáfolja a „pápa 
és a congressus"t ezimüű röpiratban kimondott elveket. A pász- 
tori levél szerint minden igaz ok nélkül követelik azt, hogy a 
pápai kormány országának azon politikai életet biztositsa , a 

melyet az ujkor népei kivánnak. Az alkotmányosság szerinte 
csalékony államforma, a mely eddig csak Angliában volt élet- 
képes, mivel az ottani alkotmány régi fejlődés eredménye s egé- 
szen sajátságos állapotokon és kedélyhangulaton nyugszik. A 
pápa soha sem adhat alkotmányt, mert: csalékony ámitá- 
sok egy fejedelemhez sem illők, s az egyház fejenek legkevésbbé 
kell azokhoz folyamodnia; neki az egyházi állam minden átala- 
kitását vissza kell utasitani, a mely által a valóságos kormány- 
hatalom a kamarák szavazattőbbségére bizatnék, és számára 
csupán a fejedelem czime s a kamarák által meghatározott jö- 
vedelem biztosittatnék. Függetlenségéről le nem mondhat, s akar 
külföldi fejedelem, akár belföldi párttól függjön, ebben igen ke- 
vés a különbség sat. 

Nemzeti szinhaz. - Szerdán januar 18-án „Antoni,66 
szomorujáték 5 felv., irta Dumas Sándor. A czimszerepben Pau- 
lay, Prielle K. Adele szerepében szépen müködtek népes kozön- 
ség előtt. 

Pénteken „Belizár," opera Donizettitől. A czimszere- 
pet Bodorfi, Antoniát Ferenczi I., Irenet Schinek J., Alamirt 
Follinusz – személyesiték. Ferenczi I. koszoruval tiszteltetett 
meg. A mint lapunk nyilt teréből látható Ferenczi Izabella k. a. 
és a szinigazgató közt kellemetlenség adta magát elé. A nyilvá- 

nosan felhivó fél az utóbbi volt. Mi nagyon sajnáljuk , ha az it- 
teni szinpadnak a legjobb vidéki dráma-énekesnőt kellend nél- 
külöznie, kit saját szerepkörében az itteni társaság egyik tagja 
sem pótolhat. 

Kolozsvári piacziár. Január 19-kén 1860. — Bécsi 
mérője osztrák becsben. Tiszta búza 3 ft 71 kr. - Elegy búza 
2 ft 52 kr. - Rozs 1 frt 40 kr. - Árpa 1 ft 16 kr. - Zab — 

frt 88 kr. - Törökbúza 1 frt 68 kr. - Pityóka 1 frt, 12 kr. 
Marhahús fontja 10 kr uj pénzben. 

Politikai hirek. 

—- A franczia félhivatalos lapok azon állitással ügyekeznek 

a római pápa beszédének hatását gyöngitni, hogy azt csak 
környezete béfolyásának tulajdonitják, s a „Patriett már ki is 
találta a legkönnyebb megoldás módját, mely szerinte Antonelli 
bibornok egyszerű elbocsátásában állana. E párisi félhivatalos 
állitással nagyon éles ellentétben állnak más, s föleg londoni 
lapok tudósitásai, melyek közül különösen a „Globet közlemé- 
nye arról ériesit, hogy gr. Walewski lelépésének hire igen szo- 
moritó hatást tett a sz. atyára, s a három királyok napján tartott 

isteni tisztelet után azonnal személye köré gyüjté a sz. collegium 

kitünőöbb tagjait, kijelentvén előttük, hogy „ő mindig meg fog 
felelni az Isten által reá bizott küldetésnek, s ugy mint előde 
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VII. Pius inkább számüzetést vagy martyrságot szenved.4 Ugy 
látszik, hogy a római kormány , valamint nem hagyá magát, az 
elvonulás iránti fenyegetés által megfélemlittetni, ugy az örség 
maradása által sem engedi magát határozataiban megingattatni, 
sőt ha több egyező tudósitásnak hinni lehet, ugy most inkább 

mint valaha kiván maga erejére támaszkodni, szervezett had- 

erejét már annyira megizmosodottnak tartván, hogy a Romagna 
visszahódítása iránti szándék is benne már-már komoly határo- 
zottá érlelődött. A szándéktól a kivitelig azonban még messze 
ut van, s azért csak is erős kétkedéssel fogadhatni a felebbi hirt, 

annál inkább, mert más tudósitások szerint a római seregnek 
magán a tényleg birtokolt területen is könnyen komoly föladatai 
támadhatnak. Az „Indépendance belge" tudósitásai szerint az 
eddig hü maradt tartományokban, nevezetesen a határvidéken, 
igen határozott érzületnyilvánitások lépnek napvilágra. Hogy a 
lázongás üszke föleg a középolasz tartományokból szóratik be, 
talán mondanunk sem kell; de a tudósitások hozzá teszik, hogy 
egy igen tevékeny propaganda hálóit a római államok felé min- 
dig tovább már egész a nápolyi határokig terjeszti. 

Párisban jan. 10-én a tuileriák udvarán és Carroussel 
téren a testőrcsapatok, és egy sorezred fölött az oraniai herczeg 
tiszteletére nagy hadi szemle tartatott. A császárné és ud- 
vari hölgyei a tuileriák erkélyéről nézték a szemlét, a csá- 
szári herczeg azonban résztvett abban, és pedig ma először 
lovon. Egy igen szép lovacskán ült, szokott altiszti ruhájában 
volt, s a csapatok által lelkesen üdvözöltetett. Az elléptetés al- 
kalmával a császár jobbján az oraniai herczeg, balján pedig a 
császári herczeg állt. 

Ugy látszik, mintha a clerus és a legitimista párt az oly 
hatalmasan szervezett és nagyon elágazott egyházi jótékonysági 
társulatoknál a pápa világi uralma mellett izgalmakat szándéko- 
zott előidézni. Legalább egy a „Constitution." által hozott czikk 
leplezetlenül oda czéloz, miután az az „Associations chari- 
tablesket azon veszélyre figyelmezteti, melynek magukat ki- 
tennék, ha politikai dologba avatkozni szándékoznának. Akkor 
a kormány az egyletitőrvényt alkalmazná ellenük és öket egy- 
szerüen megkérdené, vajjon azon törvény melyik szakasza által 
képesek ők létezetük jogát bebizonyitani. Ezen czikk min- 
den körben nagy hatást idézett elő. - Thouvenel utódjául 
Stambulban Barrot Adolf jelenlegi madridi követet, maj pedig 
Maupas egykori nápolyi követet emlitik, mindazáltal a határo- 
zott választás csak Thouvenel visszaérkezése után fog megtör- 
ténni. — Talleyrand-Perigord herczeg elutazott követségi állo- 
mására Turinba; Nizzán keresztül utazik, hogy az ott megbete- 
zédet Stefanie nagyherczegnönek a császár levelét átnyujt- 
assa. 
–Párisban jan. 11-kén a „Moniteur't által közzétett ne- 

vezetes okiratok, t. i. a pápa ujévi beszéde és a császár dec. 
31-diki levele képezték a napi beszéd tárgyát, haszinte, mint a 
kölni lap megjegyzi, nem idéztek is elő valami különös izga- 
tottságot. A császár levelét a táviró elég pontosan közlé, azon- 
ban egy nevezetes passust kihagyott, azt, a hol a császár a tör- 
téntekért minden felelősséget azon körülményre hárit, hogy az 
ő tanácsait, melyeket a villafran sai béke után adott, a sz. 
szék nem követte. E passus igy hangzik : 
Mihelyt a béke megköttetett, slettem irni szentségednek, 

eléje terjesztvén az eszméket, melyek szerintem legalkalmasab- 
bak valának Romagna pacificatióját eszközölni, s most is azt 
hiszem, hogy ha szentséged ez időben ezen tartományok köz- 
igazgatási különválasztásába és egy világi kormányzó kineve- 
zésébe beleegyezett volna, azok szentséged hatalma alá vissza- 
tértek volna. Szerencsétlenségre ez nem tortént, és én nem va- 
lék képes, az uj kormányrendszer felállitását meggátolni. Az 
én erőfeszitéseimnek nem lett egyéb sikere, mint hogy megaka- 
dályozám a felkelés terjedését, és Garibaldileköszönése 
megmenté az anconai örvidékeket (Márkákat) a bi- 
zonyos beütéstől.* 

A császári levél nem kiván ugyan annyit mint a röpirat, 
azonban nem kell elfeledni, hogy a császár ezuttal közvetlen a 
pápához fordul, s igy tőle csakis azon tartományokról kivánhat 
lemondást, melyek tőle immár nyiltan elszakadtak. Hanem a le- 
vélben védett elv ugyanaz, mely mellett a röpirat sikra szállt. 

—Metternich herczegnek Párisbóli elutaztát 
f. hó 11-én franczia fővárosi levelezések összehangzólag jelen- 
tek; azonban most ugy értesülünk, hogy az ausztriai követ még 
11-én estve jelen volt a tuilleriák bátjában, e szerint Párist nem 
hagyta el. E hirre - mint az „Indép"-nek 12-ről irják - az 
adott alkalmat, hogy a herczeg egy diplomata barátjának mon- 
dotta, mikép valószinüleg néhány nap mulva Bécsbe utazand, 
másfelől tudták, hogy az ausztriai követség 11-én Metternich 
herczeg nevében a keleleti pályán egy kocsit rendelt meg a bé- 
csi utra. Ebből természetesen azt következteték, hogy a herczeg 
elutazott. Azonban, vagy a követség változtatá meg czélját, vagy 
tán nem is volt semmi szándéka a követség főnökének eltávozni, 
elég az hozzá, csak az első titkár, Ludolf gróf volt az , ki az 
ausztriai fővárosba elutazott. 

- A legfontosb hirek, miket a legutóbbi táviratok hoztak, 
az Angol- és Francziaország közt Olaszország érdeké- 
ben kötött szövet ségre, s az ugyanezen országok közti ke- 
reskedelmi szerződésekre vonatkoznak , az elsőt illető surgöny 
Londonból jan. 13-ról igy szól: 

„A mai „Morning Post't azt mondja, hogy Angol- és Fran- 
cziaország közt nem szerződés, hanem szövet ség (alliance) 
létezik, Olaszország függetlenségének védésére. Ha Franczia- 
ország és Ausztria közt háboru törne ki, Angolország érdekei 
annak gyors bevégzését kivánnák. Angolországnak akkor joga 
és kötelessége volna, erkölcsi, s ha szükség lenne, északon ka- 
tonai s tengeri sulyát is a mérlegbe vetni, hogy a háborunak 
végét szakassza. Egy Közép-Olaszország ellen intézett támadás- 
nak tehát Anglia komoly ellentállását kellene leküzdenie.6 

Egy más sürgőny következő versióval hozza a ,,M. Post 
nyilatkozatát: „A „M. Post"t azt irja, hogy Angol- és Franczia- 
ország közt tényleges szövetség, jóllehet nem külön szer- 
zödés köttetett azon czélból, hogy Északi- és Közép-Olaszország 
kivivott függetlenségét elismerjék és védjék. Angolország en- 
nélfogva szükség esetében fegyverrel is ellenszegülend Ausztria 
vagy az elüzött herczegek támadásainak." 

Több idevágó tudósitások jelentik: Párisi jólértesült kö- 
rökben tudni akarják, hogy Angolország a benemavatkozás elvét 
kész kiterjeszteni a még ezután keletkezendő nemzetiségi tö- 
rekvésekre is Olaszországban, a hová aztán a Savoya iránti 
kérdés is tartoznék, A miért viszonengedvényül csupán a 
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suezi ügynek előleges elnapolását kivánná. A „Times bi- 
zonyos hirről tesz emlitést, miszerint Ausztria kijelentette 
Angolország felszólitására, hogy nem akar Olaszországban semmi 
uj háborut kezdeni, de tiltakozni fog, ha a herczegeknek Villa- 
francában és Zürichben biztositott restauratiója meg nem tör- 
ténnék. - A ,„,M. Post"t párisi levelezője irja: Becsből tudósi- 
tanak, miszerint az ausztriai kormány Sz. Pétervárra és Berlinbe 
sürgönyöket küldött oly czélból, hogy Orosz- és Poroszországot 
meghivja az „uralkodók törvényes jogainak" megvédése iránti 

szövetség-kötésre. 
Egy más sürgönyben otvassuk, hogy Cowley lord Sz. 

Pétervárra utaznék Angol- és Francziaország közös megbizása 
folytán. 

A mi az Angol-és Francziaország közti ker e sk edelmi 

szerződést illeti, az a „M. Post" szerint a szabad kereske- 

delem elvein köttetnék a két nyugoti hatalom közt, s mely ennél- 
fogva a két nép kölcsönös anyagi érdekein alapulván, sokkal 
szilárdabb és tartósabb szövetséget hoz létre, mint minden más 
szerződés. Angolország hirszerint leszállitja a borvámot, Fran- 
cziaország a vas- és gyapjuvámot. De mindezen tudósitásoknál 

világosabban szól Napoleon császárnak egy jan. 5-én kelt s az 

államügyi miniszterhez intézett levele, melyet a franczia „Mo- 
niteur*: jan. 15-én közölt s kövelkező szavakkal kezdődik : 

„Ázon bizonytalanság daczára, mely a külpolitika némely 
pontjai felett még uralkodik, bizalommal nézhetni a békés meg- 

oldás elé. Elérkezett tehát a pillanat, hogy foglalkozzunk azon 
eszközökkel, melyek a nemzeti gazdaság különböző 
ágainak jelentékeny lendületet szerezhetnek. 

Egy progra mnm alaprajzát küldöm önnek, melynek tébb 
részére nézve a kamarák jóváhagyásának megnyerése kelletik, 
s mely annak szükségességét terjeszti elő, miszerint külkeres- 
kedésünket terményeink kicserélése által kifejtsük. 

Elébb azonban szükségesnek látszik, a földészetet javitni, 

s iparunkat minden elébbi nyügök alól megszabaditni, melyek 

neki alárendelt állást jelölének ki. Egyedül a politikai jó állam- 
gazdászat rendszere képes terjeszteni a jóllétet a munkás osz- 
tályok közt, a midőn az nemzeti gazdagságot teremt. 

Én a programm javaslatait következökben foglalom össze : 

a gyapju és gyapot vámjának megszüntetése, ennek lassankénti 

leszállitása a czukor és kávéra nézve, közlekedési eszközöknek 

erélyesen végrehajtott javitásai, a csatornákoni adók leszállitása 

s ennek következtében a szállitási kiadások átalános csökken- 

tése, a tilalmak megszüntetése, s idegen hatalmakkal kereske- 
delmi szerződések kötése; — ezek átalános alapjai program- 

momnak. 

Remélem, hogy az megnyerendi a kamarák gyámolitását, 
melyek velem buzgóan fognak törekedni, a béke uj korszakát 

előidézni s annak áldását Francziaország számára biztositni.. 

—A pápa beszédét az összes franczia lapok közölték. Politi- 

kai körökben mindenki hosszas és nyakas küzdelemre késziti 

magát, miután a pápai nuntius Rómában—mint a 
„Nord" irja- 

éppen nem titkolja, hogy a pápa kitartó leend, és mindazon esz- 

közöket felhasználandja, mik felett Európában rendelkezik. A 

mérsékelt politikusok még mindig remélnek a congressus ősz- 

szeülésében, és az ezáltal létrehozandó kiegyezkedésben ; Cow- 

ley lord londoni küldetése a congressusra vonatkozó előföltéte- 

lekkel összeköttetésben áll. 

A pápa a Sz. Jean de Maurienne püspökhöz intézett leve- 

lének legfontosabb része az „Univers" szerint igy hangzik : 
„Az apostoli szék világi hatalmának jogai nem sérthetők és nem 
tiporhatók lábbal, anélkül, hogy a katholikus egyház is ne szen- 
vedne miatta. Mi, kik hivek vagyunk kötelességünkhőz és es- 
künkhöz, mely bennünket kötelez ezen jogokat minden csonkitás 

ellen megótalmazni, elleninyllatkozatunkat többször ismételtük 
tartózkodás nélkül és nyilvánosan s fölbátoritva elődeink példája 
által, kik hasonló külső megtámadások között is nem szüntek 
meg a szentszék birtokát és jogait védelmezni, mindig készek 
vagyunk ezen ügyért minden nyomorgattatást kiállani.46 

— Párisban a pápához intézett császárilevélegészben véve 
jó benyomást tett, mert „Francziaországban szeretik a tisztában 
levő helyzeteket, mint egy párisi levelező magát kifejezi. Az 
olasz háboru kezdetben korántsem volt népszerü; de a franczia 
fegyverek diadalai után legalább utólag azzá lön, s ezek valamint 
a császári kiáltványok végre megnyerék a népet Olaszország 
megszabaditása „eszméjének." A váratlan békekötés s a fran- 
czia kormány szinleges ingadozása majd ismét zavarba hozták 
a közvéleményt a császár czéljai iránt, mig végre Walewski 
visszalépése s a pápához intézett levél ujolag azon meggyöző- 
dést kelték, hogy a napoleoni politika csakugyan határozott uton 
halad előre. Hozzá szoknak már lassan-lassan azon gondolathoz, 
hogy egy uj, habár remélhetőleg vérnélküli harcz van induló- 
ben; a pápa ismételt nyilatkozatai után nem számithatni Róma 
meghajlására, az összeütközés mindkét részről közelebb látszik 
jönni, s megeshetik az is, hogyha a császári levél kivánatai 
mielébb nem teljesittetnek, könnyen jöhetnek létre további „té- 
nyek" is messzebbre menő kivánatok igazolására. Az egyházi 
állam eddig hün maradt részeiben szaporodnak a kormány el- 
leni demonstratiók; a szinházak üresednek mintegy parancs- 
szóra azon pillanatban, midőn a pápai tekintélyek páholyaikba 
lépnek; a Márkákban mindenütt mozog a nyugtalanság szelleme; 
s nem kellene egyéb, mint a franczia örsereg kivonulása Rómá- 
ból, hogy a hamu alatt pislogó tüz magas lángokban törjön ki. 
Elégséges e annak elfojtására az ujolag megerősitett pápai se- 
reg, a következés megmutathatja maholnap. (W.) 

— Turin, jan] 10. A Rómá ból ideérkező tudósitások 
fölzaklatják a kedélyeket. És valóban ugylátszik, hogy semmi 
kétség sem lehet arra nézve, hogy az egyházi államba nagy- 
számu idegen csapatok érkeztek, s beszélik, hogy Antonelli 
bibornok támadni akar. (?) Most az a kérdés, mikép fogja magát 
Francziaország tartani a pápai beszéddel szemben. Minden ettől 
függ. Antonelli bibornok minden vidékről segélyt kap; a pénz- 
segély azonban nem igen nagy. A modenai herczeget és a tos- 
canai nagyherczeget a csapatok vezéreiként emlitik. Antonelli 
bibornok elbocsáttatása a jelen körülmények között nem való- 
szinü, de hir szerint Ausztria azt tanácsolta a pápának, hogy 
bocsássa el őt. Bach báró legalább ugy tesz, mintha legnagyobb 
mértékben kárhoztatná a pápa beszédét. 

Victor Emanuel megdicsérte Közép-Olaszország 
„bámulatos kitartását bekeblezési óhajtása mellett"" és azon vé- 
feményt fejezte ki, hogy „váratlan bonyodalmak, melyek a 
congressus elnapolását előidézték , az ellenségeskedések ujabb 

kitörésére vezethetnek.6" — Párisban azon gondolattal, hogy 
Napoleon herczeget a közép-olaszországi trónra ültessék, vég- 
legesen fölhagytak. 

A „Wauderer" irja : „Vaillant tábornagy a milanoi 
községtanács ujévnapi szerencsekivánatát igen nyájasan viszo- 
nozta. Miután a seregélelmezés körüli eljárásukért s általában 
a katonai és polgári hatóságok szerencsés egyetértésőkért kö- 

szönetét megtette volna, ezen szavakkal végzé : „És most 
uraim, fogadják önök részemről a legbarátságosabb óhajokat 
az igazgatásuk alatti szép város jólléteért. Adja isten, hogy az 
Victor Emanuel nemzeti király-pálczája alatt élvezze békével 
mindazon szabadságokat, melyektől eddig oly soká s oly ke- 
gyetlenül meg volt fosztva. Az atyai sengesztelékeny kormány 
alatt feledje balsorsát, s minálelőbb visszanyerhesse egykori 
fényét." Valóban jellemző , hogy a franczia tábornagy szüksé- 
gesnek tartja ilyetén nem igazolható kifakadások által ajánlani 
magát az olaszok jóakaratába s egyszersmind bizonyos lehet 
az iránt, hogy ezáltal császári ura utasitásait nem sérti. 

— Hogy méltányolhassuk annak jelentősségét, a mit Ná- 

poleonnak a pápához küldött levele kiván , közöljük itt az egy- 

házi állam rövid vázlatát : Az egyházi állam 18415 óta áll Róma 

és Cammarcából 80 négyszög mérfölddel s 326,000 lakossal, 

kik közül mintegy 180,000 Róma városra esik; a Delegatió k 

vagy Márkákból, t. i. : Ancona , Macerata, Camerino, Fer- 

mo, Ascoli, Perugia, Spoleto, Rieti, Viterbo, Orvieto , Tro- 

sinone, Civítavechia , Benevento összesen 358 négyszög mér- 

földdel s másfél millió lakossággal. Az egyházi állatn harmadik 

alkrészét teszik a Legatiók, melyek jelennen nagyrészint 
elszakadtak az egyházi államtól s Bologna, Ferrara, Forli, Ra- 

venna, Urbino és Pesara, Velletri kerületekre oszlanak. A 

Romágna áll 266 négyszög mérföldnyi területből 1,240,000 la- 

kossal. Ez az általános felosztás. A Romagnával, mely most 
el van szakadva, t. i. a bolognai, ferrari, forlii, ravennai le- 
gatiókkal a pápa elvesztett 175 négyszög mérföldet s 

valamivel többet egy millió alattvalónál. Ennélfogva nem cso- 
dálhatni, hogy Róma erélyesen tartja magát s hadisergét erő- 
siteni ügyekszik. 

Nápoly, jan. 7. Mint a „Nord"-nak távirják, a jelen 

rendszer követése többé főönn nem tartható; ha a kormány to- 

vább is az eddigi uton halad , csalhatlanul válság fog bekövet- 

kezni. Itt decem. 28-kán a San-Carlo-szinházban nagy botrány 

történt. Az előadott szinmű rosz, de a közönség magaviselete 

még méltatlanabb volt. A király, ki jelenvolt, a főigazgatót, 

Satriano Titót, tüstént elmozditá hivatalától. 

- Kopenhága, jan. 9. Mint a „N. P. Ztg.4"6-nak irják, 

tegnapelőtt este a fővárosi tanuló-ifjuság a pórnéppelegyüttegy 

demonstratió végett egyesült. Az utczákon át orditva s lármáz- 

va a királyi kastély elé vonultak. A bejárás ezuttal katonaság 

által volt megrakva; s ekkép a csoport nem törhetett be; mint 

ezt ujév éjjelén tevé. Innen Blixen miniszterhez mentek, ki- 

nek a trónörökös irányábani sértő fellépése daczára sem akar- 

nak hinni. A rendőrség kigúnyoltatott; azonban minden beavat- 

kozástól tartózkodott. A „Fidrelandet" s vele a szabadelvü 

párt attól félnek, hogy a pórnép a királyt lemondásra inditandja, 

s ennélfogva a tölük függő kabinetet megfosztandja a souverai- 

nitás fedező palástjától. Ezáltal állásuk Németországgal szem- 

ben roszabbá lenne , azonban mégis kétséges , ha vajjon a pór- 

nép , mely az alkotmányt késziti, meg fog-e nyugodni egy ön- 

álló miniszteriumnak a király általi kineveztetésében , bármily 
barátságos indulatot mutasson is az uj kabinet a nép irányában. 
Egyelőre a demokrata-vezetők, kik a hatalom elvesztésétől 
félnek, mindenütt aláirásokat gyüjtenek Frederiksborg ujra 
fölépitése végett , hogy a királynak a lemondástóli kedvét el- 
vegyék. Midőn Danner grófnö, a király morganaticus neje, 
legujabban a szinházban megjelent, huzamosb idő óta először 
számos személyek sértő észrevételek közt elhagyták a házat. 

Tjabbak..— Ha a párisi félhivatalos lapoknak hitelt 
adhatni, Antonelli bibornok lenne még egyetlen akadálya a 
pápa és a császár közti jobb egyetértésnek, nélküle, mint hiszik, 
a pápa oly hajthatatlan nem volna. A „Patrie" jan. 14-ről a kö- 
vetkező közlést hozza : 

„Azon magán-tudósitások, melyek Rómából érkeznek hoz- 
zánk, megerősitik a mit a békülékenyebb politikára való térés- 
ről mondánk. Az Antonelli bibornok ellen lévő párt, mint 
mondják, mind több több tért nyer, s remélhető , hogy a szent 
atya, egyedül saját lelke sugallatait követve , nem fogja visz- 
szavetni azon transactiókat, melyeket Francziaország oly loyalis 
módon ajánlott vala a végre, hogy a pápa világi hatalmát meg- 
mentsék." 

A „Pays"t pedig igy szól : „Ha jól vagyunk értesülve, a 
helyzet, mely oly méltán foglalkoztatja a kedélyeket , napról 
napra javul, mind a sz. székkel való viszonyainkban, mind a st. 
Jamesi kabinettel való mindig szivélyesebb egybekötteté- 
seinkben, 

A franczia diplomatia — irja egy párisi levelező - meg 
van bizva, hogy Antonelli bibornok elmozditását sürgesse Ró- 
mában. - Ellenben a Rómából kelő levelek folyvást szilárdnak 
mondják a pápát a franczia kivánatokkal szemben, s legfeljebb 
azt engedik meg, hogy valamint Ausztria, ugy a római udvar 
is be fogják érni ezuttal az óvásokkal és jogfenntartással Fran- 
cziaország legujabb politikája ellen. A pápai kormány állitólag 
egy köriratot is intézett a hatalmasságokhoz, melyben min- 
den oly combinatio ellen tiltakozik, melynek czélja : változáso- 
kat idézni elő az egyházi államban. A pápának tiltakozása az 
ismeretes programm ellen már megérkezett Párisba. 

Jan. 14-én Párisban ugyan hirlelték, hogy a congres- 
sus febr. 5-re egybe fogna gyülni. Azonban feledni látszanak 
azt, hogy Ausztriának hozzájárulására nézve minden elő- 
feltételek hiányzanak; valóban már is egy austriai kör- 
jegyzékről beszélnek, mely nemcsak a franczia kormány- 
hoz fogna intéztetni, hanem valamennyi európai udvarrral is kö- 
zöltetni fogna. Ausztria a legitimitás nevében óvást tenne a 
franczia kormány mostani politikája ellen, mely a két császár 
között közbejött egyezmények megszegését foglalja magában 

— Miként a párisi „Ami de la Religion-nak irják, 
éjszakán embertőmegek csoportosultak a franczia követ é 
yon tbk lakása előtt, s következő nem helyeselhető kiá 
zavarták a közcsendet : ,„le a papokkal ! le a papokka 
bornok az erkélyen megjelent, és a néphez nel 
szót intézett, mire az szétoszlott (P.LI.) 



Hogy a viszonyok csakugyan feszültek , azon körül- 
mény is mutatja, hogy 13-án két követ érkezett Párisba az egy- 
házi államnak nem forradalmi részeiből, s egy 2000 aláirással 
ellátott kérvényt akartak a császárnak átnyujtani , melyben a 
Márkák és Umbriának az egyházi államtól való elszakitását kérik. 
Turinból jan. S-én irják : A Savoya dandár egy ez- 

rede parancsot kapott a közép-olasz államokba menni, és pedig 
a bolognai helyörségre ! A piemonti kormánynak egy emlék- 
irata fog megjelenni, hogy ezen rendszabályt az európai diplo- 
matia előtt igazolja, a mennyiben a piemonti kormány azon 
tényre támaszkodik, hogy a pápai kormány midőn idegen csa- 
patokat toborz és fizet, ezáltal a be nem avatkozás elvét sérti. 
Ezen állitás azonban csak ürügy, a valódi ok mélyebben fekszik. 
Hasonló eljárás által Ausztriát ujból beavatkozásra akarják kény- 
szeriteni, hogy igy az uj bonyodalmakérti felelősség ismét Au- 
sztriára háruljon. Ez oly valószinü , hogy a franczia kormány 
Olaszországban hátramaradt csapatait erősíti és élelmi fölösleg- 
gel látja el. 

- A nápolyi figyelő hadtest az északi határról nemcsak 
nem vonult vissza, hanem erősitést nyert; sőt arról is van szó, 
hogy az egész hadsereget északra küldjék, s a rend fenntartása 
végett a városi örségeket tegyék mozgóvá. 

—– Turin, jan. 17. A hivatalos lap jelenti, hogy a mi- 
niszterium beadta lemondását, melyet a király elfogadott, s az 
uj miniszterium alakitásával Cav our grófot bizta meg. 

–London, jan. 14. A „Times elégedettséggel jelenti, 
hogy Anglia és Francziaország Olaszország védelme kérdésé- 
ben tökéletesen egyetértenek. Na poleon császár – mondja 
a „Times" — el van határozva, megmutatni, hogy ő a háborut 
korántsem a dicsöség végett vezette, hanem azért, hogy Olasz- 
országot szabaddá tegye. 

A franczia lapok közt egyedül „a J. des Débats" nyilat- 
kozik még az uj helyzet felől : véleménye oda megy ki, hogy 
noha nincs kötve valóságos szövetségi szerződés a két hatalom 
közt, a „M. Post"t szavaiból csakugyan azt lehet következtetni, 
hogy Francziaország számithat Anglia pártolására , valamig a 
Palmerston-Russell miniszterium lesz a kormányon. 
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– A párisi „Flotten-Moniteur* szerint, a szövetsége- 
sek China elleni hadimüveleteiket aprilisben fognák mintegy 
20,000 főnyi hadtesttel megkezdhetni. 

– A spanyolok az ujév első napját a legvéresebb csa- 
tával ünnepelték meg. Minden lépést küzdve kellett elfoglalni az 
araboktól, és a spanyolok, kik fedetlenül csatáztak, nevezetes 
veszteséget szenvedtek. O'Donnel tbnagy és Prim tbk ki 
voltak téve azon veszélynek, hogy körülvétessenek. A csata 7 
órától késő estig tartott, mig végre Castilejo a spanyol hadsereg 
birtokában maradt. 

Madridból jan. 12-én távirják : Tegnap csata volt a Ca- 
pitanas folyam mellett. A mórok megverettek és rendetlenül fu- 
tottak szét. Prim tbk különösen kitüntette magát. Holnap való- 
szinüleg Tetua n előtt fogunk lenni. Sereg és flolta egymással 
összeköttetésben állnak. 

Madrid, jan, 17. A spanyol hadsereg Tetuán elé meg- 
érkezett. 

— A jan. 16-ki „Patrie"" szerint a franczia és angol 
hajósereg Algesirást és Gibraltárt elfogják hagy- 
ni. Ez a mint látszik uj jelensége a „szives egyetértés" helyre- 
álltának — kivált ha valósul, hogy ez Londonból Persigny ur 
előterjesztése folytán történt. Fourichon aladmirál fogja az ed- 
digi főparancsnok Romain Desfossés helyett a tengerszorosban 
hátrahagyott hajók feletti parancsnokságot átvenni. 

NYILTTÉR. 
Védtelen nő létemre nyilvánoson levén megtámadva, engedjen meg 

ön, hogy bátorságot veszek magamnak udvariasságához azon bizalommal 

folyamodni, miszerint becses lapjában ezen igazolásomnak helyet adjon. 

Havi ur azt állitja „Szinházi Közlőnye"" 58-dik számában, hogy 
miután „Rigolettot Fridrichné asszony b et egnek izentetése miatt 
elő nem adhatta, engemet ,„Norma' előadására szólttott föl, melyet én, 
bár szakmámbeli szerepet el nem vállaltam, még pedig okadatolás nélkül 
—– Havi ur ezáltal az igazgatás alatt előforduló rendetlenségeket kimélet 
nélkül és szárazon az én nyakamba hárintja. Ámde a t. közönség maga 
lehet tanum, hogy az én nevemet, még csak mint beteget sem látta soha 

is, mint Poaskoria az „Éjszak Csilagában" készséggel vállaltam ma- 
gamra, ámbár nem tartoztam volna vele. Hogy az őszön nem érkezhet- 
tem elég korán ide, annak is betegségemen kivül, mit orvosi okmány- 
nyal bizonyithatok, leginkább Havi ur maga volt oka; mert szabadsági 
időmet Brassóban mind tovább és tovább egészen oktober közepéig ki- 
nyujtotta; ezen késő őszi uton pedig erősen kihülvén, Gratzban két hé- 
tig őriztem a szobát, s akkor is még nem egészen ép hanggal, csak egy- 
szer léphettem föl és azzal ide siettem, hogy Havi ur sürgetéseinek, leg- 
inkább pedig a tisztelt közönség várakozásának megfelceljek! Mégis Havi 
ur nem mulasztotta el e késedelem minden okát a tisztelt közönség ne- 
heztelésével együtt egyedül reám hárintani. De hogy legutolsó vádja, mi- 
szerint én „Norma" szerepét bár az az én szakmám, minden okadatolás 
nélkül, csak egyszerüen visszautasitottam volna, ez már oly ráfogás, me- 
lyet bővebben dualificalni az illedelem tiltja. 

Havi ur délután 4 óra után küldte hozzám a szinházi szolgát azon 
rendelettel, hogy másnap „Normát énekeljem, a nélkül, hogy előbb csak 
álmamban is láttam volna „Normát, miután e szerepet már egy évvel 
előbb más énekesnőnek osztotta volt ki. 

Én azt feleltem a szolgának, hogy én e szerepet már rég nem 
énekeltem, jobbadán el is felejtettem , lehetlen , hogy másnap este éne- 

kelhessem, de kész vagyok akármi más operában , melyet mostanság éne- 
keltem , föllépni. 

Azt hiszem, hogy ily indokolással csak a közönség iránti tisztele- 
temnek adtam jelét, midőn csak olyan robot-szerü, s sugó utáni leének- 
léssel sem a közönséget boszantani, sem művésznői becsületemet com- 
promittálni nem akartam. 

Havi ur erre rögtön felmondott nekem , állitólagos nyakasság miatt, 
de a szinházi irodában az éppen jelenvolt szolga tanuságára el kellett is- 
merni igazságtalanságát, és ugyanaz és Tar ur előtt a rendeshat héti fölmon- 
dást, mire én egészen késznek nyilatkoztam, fogadta. 

Ha már Havi urnak szüksége volt igazságtalan fölmondását ny 

ráfogással igazolni a tisztelt közönség előtt, nekem kötelességem ugyan 
az előtt helyreállitani az igazságot; sajnálván, hogy ily körülmények kö- 
zött már csak rövid ideig szolgálhatok e nagyra becsült és valóban nagy- 
lelkü közönségnek, melynek kegyét megérdemelni élctem legfőbb törek- 
vése volt. Ferenczi Isabella. 

Eeécsi 

— Metalligues 5 pcentes 72.40. Urbéri papirok: magyar 71.50. erdélyi 

börz e. Jan. 18-kán: Nemzeti kölcsön 79.50. pft. 

69.75. Bankrészvény 870. Korona 17.60. Cs. k. arany 6.09. Ezüst 128. 

a szinlapon, s hogy én még az oly rangom alatti harmadrendü szerepet T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNITL. 

N1RD1 
HIVATALOS 

Sz. 745–60. 1860. 
Hirdetmény. 

A bábáskodásbani oktatatás a nagy-szebeni s a kolozsvári tanintézetekben kezdődik jelen 
év márczius 1-én. 

A tanulónök fölvétele történik Kolozsvártt cs. k. igazgató Dr. Szabónál és N.-Szebenben 
cs. k. tan r Dr. Mikulicznál (Sarkantyu utcza 360 szám ) 

Nagy-Szeben, jan. 12 én, 1860. Az erdélyi cs. k. helytartóságtól. 

o. 
(835) (3=3) 

Kölcsön. 
Alólírt erdélyországi birtokra már 

száz ezer forintnyi kölcsönt kieszközölt, 
és kölcsön- meg birtok-eladási üzletekre 

3) is ajánikozik. 

(846) (3-39) 
A kolozsvári kiválts. kereskedői tirsulat ta- 

nodájában a két elemi osztály tanitójának állo- 
mása megürült. - Az alkalmazandó a földrajz- 
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lyesirásból minden ünnep- és vasárnapon délutáni 
2 órától 5-ig köteles órákat adni. Évi fizetése157 
ft 50 kr uj pénzben. A ki vállalkozni hajlandó , 
minden ajánlatóságát tanusitható bizonyitványait 
mutassa be tanodai felügyelő Ákontz János 
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Scheinert Nándor, urnál — akár a belmonostor-utczai szögleten le- 
nyilvános Ágens Bécsben. vő kereskedésében, akár külső-monostor-utczai 

MEM HIVATALOS. 
(848) (2—3) 
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Ő cs. k. Ápostoli Felsége, miut már a , Wiener Zeltung" 1853. május 2)-ki számában köz- 
hirré téve lön, legkegyelmesebben megparancsolni méltóztatott, hogy a cs. kir. lotto-jövedeéki 

igazgatóság által Bécsben 
k- 

NP NZ-H dDb T T H He HA Ná 
rendeztessenek, melyek tiszta jövedelme kizárólag közhasznu czélokra van szánva. 

Ezen legfelsőbb parancshoz képest a cs. k. lotto-jövedéki igazgatóság ezen jótékony 
vállalatok sorában immár az ötödiket egy 

NAGY PÉNZ-LOTTERIÁVAL 
nyitja meg. 

Ezen lotteria jövedelme Ő cs. k. apostoli Felsége legkegyelmesebb parancsa folytán 
egyik felében a stájerországi, karantáni és krajnai elmebetegek számára fölállitandó országos 
tébolyda épitésére és a klagenfurti süketnémak intézetének fölsegélésére, másik felében pe- 

dig a Pöstyénben fölállitandó katonai fördőház épitésére van szánva. 
Azon előnyök, melyeket a játékterv a sorsjegy-vevőknek nyujt, igen telemesek, minthogy a kö- 

z nségnek nyereményül 

FPbC,CDdbdb ausztriai értékü forint 
ajánltatik, még pedig nagy részt igen nevezetes összegekben 

s minthogy tébolyodott, vagy a hallástól megfosztott és szava-vesztelt fölötte szerencsétlen em 

Dertársainknak szomoru állapotukbani fölsegélése, nemkülönben a hazáért véröket vagy a fára- 

dalmas háboruban egészségőkel áldozott vitéz harczosoknak nyujtandó gyógysegély forog kér- 

désben, a cs. k. lotto-jövedéki igazgatóság, mely az általa jólékony czélokra létesitett ilyes 
korábbi vállalatoknál minden oldalról a legkészebb gyámolitásra talált, bizton reményli, hogy 

ezen uj vállalata is, melynek czélja oly fölötte jótékony, szives részvétnek fog örvendeni. 

A cs. k. lotto-jövedéki igazgatóság. : 
Bécsben, dec 30-án, 1859. 

Báró Spaun József, 

cs k. udvari tanácsos és lotto-igazgató. 

(e53) a0 
Stein János-nál Kolozsvártt megjelent, 

s minden könyvárusnál kapható : 

Rövid utasitás egy husz hold 
területü 

VÁLTÓ GAZDASÁG 
Tendezésére kis birtokosok számára 

Az erdélyi gazdasági egylet kivánságára 

Schrank Frigyes, 
cs. k. kormánytanácsos és lotto-igazgató segéd. 

Iroda megnyitás. 
Törvényes kellékek teljesitése, s 

10,000 p. frt cantiónak letétele után, 
nyilvános Ágensnek Bécsbe kinevez- 
tetvén, 

Irodámat Singerstrasse 899 sz. a. 
2 emeletben megnyitottam, mit is köz- 
tudomásra hozok. 

Bécs, dec. 22, 1859. 

B. BÁNFFY JÁNOS, Scheinert Vándor, 

KTADTA nyilvános Ágens. 

az erdélyi gazdasági egykt. 
MMaá-odik kiadás 

(844) G-3 Ára 36 kr o. é. 

Eladó zongora. 
Hirdetés. Egy legujabb alaku hét oktávás diófa zom- 

Az óvári kis-piaczon levő 252-dik számu gora eladó. Bővebben értekezhetni a 

telek örökáron eladó. Értekezhetni ott helyben. Tudakozó-intézetbe. 

(8–-3) 
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DEIGZ PORA. 
mely a párisi műkiállitáson aranyérmet nyert. 

Középponti raktára a „Gólyához" czimzett gyógyszertár Bécsben. 

e 
gy
ök
yo
gr
gy
öe
re
or
r 

Figyelmeztetésül. Hogy az én gyártmányaimat a másokéval öszsze ne cse- 

rélhessék, s hogy formámnak jogtalan bitorlását megakadályozhassam, gyári jegyem 
, Moll Seidlitz-pora"" ezután nem csak az iskatula fe elén, hanem minden fehér papiron, a 
melyben a poradag foglaltatik, viziratilag 1 tható lesz. 

Ara egy bepecs telt eredeti iskatulának 1 frt 25 kr o. é. Használati utasitással min- 
den nyelven. 

E porok számtalan, rendkivüli eselben bebizonyult gyógyhatásuknál fogva minden 
eddig elő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandék A csá- 
szári nagy birodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat részletes 
biz ny tványul szolg 1, hogy azok rögzött dugulás , emésztetlenség és gyomorégés , to- 
vábbá görcsök, vesebetegség, idegbaj, szivdobogás, ideges föfajás, vértorlódás, köszvény- 
szerű tagfájdalom, s végül hysteria, hypochondria, tartós hányási inger stb. eseteiben e 
legjóbb eredménynyel használtattak, s a legtartamosb gyógyeredményt vivtak ki, Ezen, 
már nagy csomaggá nőtt levelezés számtalan bizonyitványait tartalmazza azon szenvedők - 
nek, a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyógymódot hasztalan használták, ezen 
egyszerüű házi szerhez folyamodtak és egé ségüket egyszerre és állandóan viszszanyerték. 
Ezen elismerési iratokban a nép majd mianden osztálya u. m. tanitók kereskedők, kézmü- 
vesek, mű észek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, sőt gyógyszerészek és 
orvosok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék, a kiknél azelőtt 
a leghiresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik csupán a 
valódi Seidlitz Porok rendszeres haszunálata által lettek tökéletesen egészségesek. 

a
 

Raktára Kolozsvártt: Ritter Tr. gyógyszertárában. Beszterczén: Knall K. 
gyógyszerész. Dév án: Büchler A. Brassóban: Jehelius F. Agnethlen. Nag y-Sze- 

benben: Müller gyógyszerész. M.-Vásárhelytt: Bncher M. Burdacs . N.-Bányán: 
Haracsek. Nagy-Károlyban: Schöbarl, N. Váradon: Jánky Antal. Segesvártt: 
Misselbacher. Sz.-Somly ón: Orawetz a. Vajda-Hunya don: Marschal. Zilahon; 
Harmath S. F. 

A fentebbieknél megrendelhető továbbá a : 
Dorsch-halmájolaj, 

Sobry és Portontól, Utrecht, Németalföld. 

Az egyetlen fajta, a mely mindig betöltés al- 
kalmával Müller tanár által vegykémleti vizsgálat 

alá vétetik. s ólom tokczával bedugaszolt üvegek- 
Eredeti flaskókban, használati utasitással ben küldetik szét, melyeken a Sobry és Porton 

2 frt 10 kr és 1 frt 5 kr o. é. ház firmája van. 
A Dorsch-halmájolaj Eárópa minden orvosi tekintélyei által mell és tüdö- 

betegség, görvély (Scrophula), angolkorság (Rhachitis), rheumatismus és köszvény, rög- 
zött börkiütés, szemgyuladás, idegbetegség stb. ellen mint kítünő gyógyszer elismert 
eredménynyel ren delvényeztet, tt. 

t r 

PYRETHRIN-SZÁJVIZ 
a fogak és foghus tisztán és épen tartására. Egy eredeti üveg ára 1 frt 5 kr o. é. 

APyrethrin-szájviz tisztán növényi anyagokból áll, s számos kisérlet és ta- 
pasztalat áltat igazolt minden tulajdonokat egyesit magában, minélfogva az ép fogak és 
foghus minden külső és belső káros befolyás ellen védve, épen tartatnak, sőt az e részeken 
honos betegségeket legyőzi és a kóranyagot tökéletesen eltávolítja, 

aadaaammasamao admdamasrna 
AZ EV. REF. FŐTÁNODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Balaő farkasuteza 74 az-) 

Mai számunkhoz mellékletül van csatolva : BORONKAI MARGIT czimü regény előfizetési íve. 

ból, a szám- és magyar- s németnyelvtan- s he-


